
z várty vagg 

, PETROLEUMPANAMA HőEEI. 
Ukarestből jelentik: Az ilfovi tör- 

; Inyszék harmadik tanácsa tegnap is 

sz délután foglalkozott a dambevi- 

petrolenmpanama ügyében történt 

artóztatásokkal. Hétfő éjjel tizen. 
y órakor félbeszakitották a tárgya- 

t melyet tegnap délután egy órakor 

ytattak és az éjjeli órákban is ta1 

t 

ENIZELOS GYőZöTT A VÁLASZ- 

SOKON. Athenből jelentik: A vá- 

nna sztások végleges eredménye a követ-
 

lző: 228 venizelista, 15 rojalista, 3 ka- 

Hudarista, 3 független. 1 pengalista- 
. 

szálka A TÖRTENELMI TOLL. Havreból 

gaCuen lentik: Kellog amerikai államtitkár 

jében egérkezett Havreba. A kikötőben a 

uunáros polgármestere fogadta és egy 

möőraranyból való tellat adott át 

imi ál5, ki. A tollra a régi latin mondás van 

u végve, de változtatással és igy hang- 

m k: si vis pacem, para pacem! A pok 

rmester azt az óhajtását fejezte ki, 

mz gy ugy Kellog, mint pedig a törr 

dalam képviselői a Kellog-paktumot 

mzet a tollal irják alá. 
a 

HATÓSÁGILAG oZöTT KON- 
RESSZUS. Brestből jelentik: Az 

tonomisták Chataulinban kongresz- 

i 6 ust tartottak,. A rendőrség előzetesen 

indent elkövetett, hogy a gyüűlés, 

hetetlenné tegye. A tárgyalás meg- 

rtására nem engedtek át semmiféle 

özépületet és az összes szállodai 

obákat a rendőrség foglalta le, hogy 

rkesztőség és kiadóhivatal: Timisoara, Piafa Sf. Gheorahe 
entgyörgy-ér) 4. Telefonszám : Reggeltől este kilenc óráig 252, 

niul 10 vagy 2-42. Egyes szám ára: 4 lei, Bukarestben 5 lei, 
gyarországon 20 fillér, Ausztriában 20 garas, Jugoszláviaban 

inár, Csehszlovákiában 1 Ők. Hirdetések dijszabás szerint. 

Az Ansc 

GAZDASÁGPOLIIKAI 
NAPILAP 
FELELŐS SZERKESZTŐ: 

vVUCHETICH ENDRE DE 

Előtizetési árak: Temesvárotl és vidéken há
zhoz kézbesítve 

havonkint 60 lei, negyedévre 160 lei, félévre 500 lei, egész évre 

600 lei. - Külföldön havonkint 90 lei, negyedévre 250 lel, 

félévre 450 lei, egész évre 900 lei, postai kézbesitéssel együtt 

Állami üsztviselők és nyugdijasok 209/0 kedvezményt élveznek. 
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uluss eszméje 
uralja a lelkeket Ausziriában és Németo

r- 

Klagenfurt, aug. 21. 

Az Anschluss eszméje uralja a lol- 

keket Ausztriában és Németország- 

ban is. És a népek akaratát se a bécsi, 

e a berlini külügyminiszterium pár- 

názott diplomataszobáiban ne keres- 

sük, mert nem ott találjuk meg. A 

kérdés már régen eldőlt. Eldöntötte 

Ausztria népe. 

A csatlakozás ügye az osztrákok 

lelkében ma már nem probléma, 

hanem olyasvalami, ami természe- 

tes és aminek a bekövetkezését 

biztosra veszi. 

A három hét alatt is, amióta Ausz- 

triában tartózkodom, számtalan al- 

kalmam volt erről meggyőződni. És a 

csatlakozás kérdésében egy ugy az 

örökké habsburgista osztrák, mint a 

karinthiai vagy a tiroli. Háborus op- 

timizmusa szélsőségesen intranzigens, 

de amellett okos nacionalizmussá vál- 

tozott. A Habsburg-imádat a lelkek- 

ben erős nemzeti érzéssé változott. Ha 

megkérdezzük, hogy honnan ez a 

nagy lelki átalakulás, akkor mindig 

ugyanazt a választ kapjuk: a közel öt 

évtized előtt elvetett pángermán esz- 

me magja most érik kalásszá. A nem- 

zeti öntudatra való ébredéshez nem 

kellettek a wilsoni pontok, az feléledt 

abban a pillanatban, amint a nép 
megszabadult a habsburgista tradició 

: kongresszusra jövők ne kaph
assanak 

állást. Ennek ellenére mégis megtar- ! 

béi ták a kongresszust, amelyen Duha-
 

aüleel a bretonok részére breton 
parla- 

iMentet követelt. Dahlet elzászi auto- 

bmista erősen birálta a francia pa- 

iotizmust. 
mi . 

AUSZTRIA CSATLAKOZÁSA NEM 

1 áESZELYEZTETI A BEKET. Pári
-- 

é ól jelentik: Az Ouvre berlini 
tudósi- 

Ebja beszélgetést folytatot
t B e cker 

lorosz kultuszminiszterrel Ausztria 

atlakozásáról. Szerinte a 
csatlakozás 

ak formaság. Auszíria németnek 

allia magát és ha a csatlakozás tör- 

ényesen bekövetkezik, az csak
 a mai 

Ilapot megpecsételése lesz. 
Kár Fran- 

rszágban a csatlakozás után éppen ug 

izhatik, mint most. Németország és 

ranciaország, Nagy Károly nagy 

érei, ezentul is teljesiteni fogják a 

ájuk háramló hivatást és biztositani 

évszázados megszokottságától. Érde- 

kes tünet ez, mikor 

az osztrákok a vesztett háboru su- 

lyos következményeit már-már fe- 

ledtetni tudták, megállanak a sa- 

ját lábukon és mégis hajlandók 

feladni állami függetlenségüket 

Nagynémetország megvalósulása 

érdekében. 

zete általános. Itt már nincs szükség 

népszavazásra. Csendes salzburgi bo- 

rozókban, klagenfurti sörözőkben és 

az olasz határmenti községek korcs- 

ügyet. A csatlakozás kimondása és 

hivatalos proklamálása nem okozna 

itt sehol sem meglepetést. Már csak 

iaországnak aggódnia, mivel Német- formalitás teljesitése lenne. A csatla- 
kozás sok minden következménye már 

eleve teljesitve van. Salzburgból vil- 

lamosvasut jár a száz kilóméterre 

cheni lapok Ausztriában fiókszerkesz- 

giják Európa békéjét. tőségeket tartanak, 

. 

A csatlakozás szükségességének ér- 

máiban már letárgyalták ezt az 

fekvő bajor Berchtesgadenbe, a mün- 

szágban is 

az osztrák utas nem tudja, mi a 

vámvizsgálat, utlevél és vizum, 

ha Németországba utazik, a hatá- 

ron a portyázó osztrák csendőrön 

kivül más hivatalos személyt nem 

igen lehet látni. 

A határmenti bajorok nem München- 

be mennek bevásárolni, hanem Salz- 

burgba és ha a salzburgi kereskedő- 

nek nagyobb tétel árura van szüksé- 

ge. ugy Münchenből rendeli azt. 

Az együvétartozandóság érzését 

nem is titkolják. Sőt. Ahol alkalom 

kinálokzi, nyiltan hirdetik hivatalosan 

és nemhivatalosan. Salzburgban pél- 

dául, ha az ember átmegy a Salze 

hidján és az óvárosba ér, egy nagy 

tábla tünik szembe. Rajta a következő 

felirás: 

Ezen táblát annak emlékére emel- 

te Salzburg polgársága, hogy a 

tartomány lakossága az 1921 má- 

jus huszadikán tartott szavazás 

alkalmából 98.546 szavazattal 877 

ellenében a német egység mellett 

döntött. 

Sokatmondó emlék... De ilyent 

és hasonlót a legkisebb hegyi faluban 

is lehet találni. 

Villaehban várom a csatlakozást. 

A vasuti étteremben beszélgetek vé- 

letlen asztaltársammal. Törvényszéki 

biró. Aznap kétszáz német autókirán- 

duló érkezett Villaehba. Önként ki- 
nálkozik a csatlakozás témája. Aggá- 

lyaimnak adok kifejezést. A törvény- 

széki biró mosolyog. 

- Már régen készülünk a csatla- 

kozásra, - mondja. 

Nem hivatalosan egész sereg osz- 
trák tisztviselő tanulmányozza a 

németországi rendszert és többszáz 

német funkcionárius hónapok óta 

dolgozik ; 

nálunk. Nemsokára itt lesz az ideje a 

hivatalos Anschlussnak is és akkor a 

világnak ujból alkalma lesz megcso- 
dálni a német alaposságot... 

Csodálatos valami. Tiz év előtt még 

büszkén vallotta magát oszíráknak és 

ma már német alaposságról beszél: A 

salzburgi emléktáblától egészen a tör- 

vényszéki biró kijelentéséig minden 
arról tanuskodik, hogy az Ansehluss 

érdekében matematikai pontossággal 

történik minden. A néphangulattal 

szemben természetesen van ugynevezett 

„hivatalos" nézet is. ! 

A §Salze partján ültünk. Társam 
az 

üldögélésben visszavonultan élő osz- 

trák arisztokrata. Abból a családból 

való, amelynek tagja husz év előtt a 

bécsi Ballhausplatzról kommandi
rozta 

az egykori monarchiát. Bajor ter
ületről 

berobogott a villamos. Német utasok 

szállottak le. Ebből adódott az An- 

sehluss témája. És ismerősöm hévvel 

magyarázta: 

- Elvben és a nemzeti egység 

szempontjából nagyon szép és fel- 

emelő az összes német tartományo
k 

egyesülésének eszméje. Ha ez es
u- 

pán a nép, az osztrák nép ak
aratám 

mulnék, talán már meglenne. 

De vannak olyan szempontok is, me- 

lyeknnek a néphangulaton tul
 is érvé- 

nyesülniök kell. Egyesülés esetén ter- 

mészetesen átültetnék hozzánk az e
gész 

német géprendszert. Ez talán nem 

lenne baj, de csakhamar elégedetlen 

lenne ezzel a meg nem szokott rend- 

szerrel a nép maga. Mentalitásunkat 

egy egész világ választja el egymástó
l. 

Nekünk iparunk, kereskedelmünk, a 

világon egyedülálló Bécsünk van, in- 

tellektueljeink vannak, akik nem játsz- 

hatnak másodrangu szerepet. Az ideá
l. 

Bismarck ideáljának, megvalósulása a
 

gyakorlatban mélységes csalódást 

okozna. Feltételekkel alátámasztott 

csatlakozásról szó lehetne. 

Ez a feltétel az osztrák állam to- 

vábbi önállósága és teljes fü
gget- 

lensége lehetne csak. Ebbe pedig 

Németország soha nem megy és 

nem is mehet bele. 

Mindeneken tul azonban a csatlakor
ás 

kérdése Európa jövendő hatalmi 
kér- 

désének problémája is.. 

Ime a néphangulat mellett a kimért
, 

számitó politikus és diplomata véle- 

ménye. Nem kell félni. A csatlakozás 

kérdése egyelőre csak hangulat, 
erős 

tömeghangu at. Amig a gy
akorlatban 

megvalósul, még sok minden megvál
- 

fozhatik. A derék. józan, okos osztrák- 

nak mindig kell valami, amiért ra- 

jonghat. Megfosztották a császárimá- 

dattól, most az Anschlussért lelke
se- 

dik. És dereng bennünk, hogy miér
t 

segitette talpra az agyonnyirbárt 

Ausztriát a Népszövetség az ántánt- 

hatalmak sugalatára. Ausztria léte és 

önállósága záloga az európái egyen- 

sulynak.... 

e Grósz Dezső. 
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A 
Csalk öt igazgató eesg az idémn kéncesszió 
Szemndre agy Erdélyi e E 
malyazó van a temesvá 

a n nészet nyia me 
ásra elintéződik a magyar z 

Erammal ezinol meg kulturmun, 
káját. Vasíraverzek 

Reiter Simon 
Timisoas ; Kütti-tér 

at ék m T u, rott játszani fog : 
megszervezés ót.D umitne S, HsAz ősszel ökezdődő szini szezont 
szépnrüvészéti miniszteriuin Bel szsvebksrmebeasseszmarzezenmzasa 
vézérigazgatója kijelentette, hogy : a' iyireli in 

gat 

y..... 

s t ; nek, Megnan ujabb syilkosságot köve- 

gatói engedélyt, amely után majd a akivel zeübe an 
városokkál kötendő szetződés alapján 
kiállitjálka végleges mkoncessziót: 

Janovics aki Naevá tett el 
raddal n 1e 

Mertsltk azoa 
Egy roráyogyak eveező 
gaó sgépítőnékel jevlem 

Egy pio itágió szakmában 
jártlas tisztviselőt, 

Egy könyvelő levelezőt, 
ik a rómán nyelvet rekte 
av A litnolaibigjákont 

1 Jeléntkezmi lehet daelao- 
cizésidi a. A igna st : 

Mmuiktiki m nana " 
mezlályánál 

é Munkásottön, T 

il keközött B. ite zablóvezér ngy őte mint feleségéf bandita, akinek lelkét számos gyonlőtte, azonkívül pedig halálosan ság fetheni. A vér ven most megsebesiteli egy fürdővendéget, aki lemét geó és köztet a tulajdonos egitségére sietett. A ban 198 dita véres munkáját még azzal tetéz- 
té Ihögyi [mágával hüreöltaa fnlajdo- 

. a a méeg egy ko 
sziót ad csak és ez vagy Szendrey 
Mihálynak, vagy Gróf Lászlónak í 

juttsötökoncessziónáli többete mi- 
fűszferiumi ljövőresarém adokalogöbin 
löHfogyaSzendréy/ Mihályi eddig mézg 

nös leányát is. A esendőrség"4 nemőleapottielőzetes engedélyt, annak ottaaii eó elteráen Ahol fegy- 1 gyobb erl üldöz? a veszélyes ban 
oka áflitólag az, mert Ikénrvélyelaimis yert ézegezve 53a tulát i l ditát. m rirti j niszteriumban odaveszett és tolujabb iai ; kérvénytekellettesürgősen beadnido A 
tenlesvári oszinházra vonatk ozólagiled- 
dig véesupármaömehér mreijadta berpá- 
lyázatát a városházán, aki a HNegutóbb üsa sa8 Isl9 d e isz9 A években a manosvásárhelyi, szinházat Ames ikailember kellemeden e e epizódjai pirtai és kemolyyaamüvésziaanyagi : Tomámiai utazása alait vaguio smed szempontbólregyaránt megbizhatóndi- (A Jöz atlonti a rektennak bizonyult Járt. álemesvárott 

Kurtieőn a* eds. ey 
heteleselőti Er d él ás Miklós nzolt 

Vulkánra tartott, hogy' oti él6 nagyváradirigazgató cis ég/ érdeklődött, / 8 kozlt meglátostastáln Iedrtjéteii 
vaidon milyen. kilátásai lennének neki enfa,an e gáry, e. pé énztárós ki oy ésal B a temesvári szinházat, illetőleg, mivel agol, Ryelyen áromkodott kör, a iigatudbaekt eéög giegyet adn 8 
Nagyváradról rel kell mennie, Ott zönség közül egy fiatalember, akj, Nag 1] askérésérő, hogy : 
ugyanis, Janovics 1denő esz,az igaz- lamennyire, heszéli angol nyelyet. jegyiákkölt állitsón 
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Aog A Imaessa exa . 

te1 szalnára inöté 1 fuá 

gató, n vi asaba az eni megkérgezje, Ae gyami olá, üllemt Dlökkje gyetil azt E válastva Bel Hogy i érvényt, azonban, Erdélyi nem, i éér éte falán, jehetne aitanseg erfé anineseni 1dő5MARO vonatjá D18. 
adott ba. Temesvárott, mert kon- e is Ere az idegen un németül szó- kite érkézet ala eaiba indu 1 

áz 
cesziója még mincsen. ; vaneg, séÉns elmondta hogy tudamég se zAelyvohat Anian indblárá készen a l 

r 1304 , el 
Amennyiben, az ntolsó n pillanatban alö pédi nénte Tiagán-vagy üzfetidg Szendreynek sikerülne engedélyhez és azért lén nép tölóngött rómán ! ur, aki A tketi ntanásnbe afe lmigsi 

ék yütt 
Aa Ata e k sasy 

övüláhi vVonat kő li indul Jására. 
1 

i 97 t v9 Jöls bös jv 18j nt váljat ozott, iogy e- 
OI9 As 9 jao 

megy áz i odáb és megkéri 
Ieg 7d 

viselőt , Adja ha vul Ikánra szóló 
SBnlgő joex -9ena asi 

1Ds 3l91 * o nsa 10 Ws 9j309 
yet. 

gött adi 
jutni, természetesen a Temesvá 
aradi. szinházat fogja megpályázi 
Gyadi nagi u Emi áros 
tanácsnok, ra, mult héter 
jág! 2 szépművészeti miniszterit 

i
 Budapesten 

möls as . 
ö zalna a ló öse éea ta faarsebe 

Apályandvar étkezési oldat 
jával aemben eVŐn a a alfs1 f1 

i i 
2 ö(y e His 88 ellia ; asdds 

jövő szezonjának a román tal 
Azguban azgal, iot voreT, ; szempontjából Deoszlása tárgyá felejtette Azonnal, visszapigtett a er. aptisztviselő erre nem hajlandórésv M4 6l ban, A minisz er ebben a kérdésben ronraa bement a vagonba. ahol. még 

jo . 
1 

IIj izt. ni a.. U . 
mak még nem döntött. A város sür Eott falálta elfeleitett gsomagját.7 ae. peniéelkezle szi . gette a megoldást és az eddigi tervek ! . ésyyárion araov s yolaiszó sa i 
szerinti Vagy Bn fn d á álgula- Mikor aztán herrönről Arra, hogy, akkon dekésik. azvotya BUD APES öártestét 10 i ta. vagy pedig Lealzáfi együltese akart a el e erki felelett, hogy akkor késsen le neki ; 
Yee 

N 0- : , a .... 
foz a temesvári színházban nosszabb ano ja a ek enlriéze hozsá Az ambrikátnak 20 b engedményt kap 
ideig játszani szor, menfkis operronrazvia F01/ akkortivalakit mondta, hogyi szálljola Anyasi támogatá egtöl perrenjegyet! etia volna vála vonatramiegyemnélkülgés jelentse aská- k ezbal oetője idén n nem adhat már 6 tania.d5 rarabáor fanszzetótatta, lauznak, hogy nem volt ideje jegyet mán társulatnak, mert a kerés Mivel péefönjekyeab Azért fizes- váltani, akkor nem lesz baji De bi 10 b engedményt kap vetés erre vonatkozó alabja teljes sen husz lei birságot. Végül s e zonybaj lett, mentna kalauz a kifogáso olcsó éttermi áraiukból 2 sen kimerült É kelletőfszurkolni ai husz deibánsétést. ől nem fogadtarel éstaz aámerikal uvavsal (Kitünó házi konyha). Lepadatu kültuszminiszter külön- Aztán elmondta hogy! három önalja nyolcszázíden büntetéstefizette etfidlóso . pengőt megtakarit 
ben is megigérte hogy gondoskodni vanr Romániában, de ez már a má Igyojárta meg a román vasuttal i fog a temesvári rómán szinház szab- sodik kellemetlensége A román vasul D.o misn ik John amerikai álláma, Hautátarit költségeta ömert! gyalog átjöhet egy perc vencionálásáról, amint azt legutóbb í zzzzz a salyaudvarról. Csernoviczban tette, ahol háróm és féepj. slgnre eyn 
millió leit adott román operaelőadá- A AZ ASVANYVIZ legolgs-ilős I Ná II t i! sok támogatásárai A temesvári szin- FE JE DE LM E .i li lI 0 " tni. mfi házavatás alkalmával aminiszter a 
régenstanács előtt tettigéreteti arra 
nézve, hogy anyagilag támogatja 
majd a Temesvárott müködő román 
társulatot. Gradinariu tanácsnok ar 
mnapokban ismét Bukarestbe utazik és 
ekkor igyekszik majd a miniszterrel 
szamá ; zemélyesen értekezni a Temesvárnak 

Elsővenda kiszolgáfás, 
! fziaeruan családi, eet 

ezen előnyök yeete z 
okvetlen nálunk Eőlerakat: Egyrsült Szikviznyárak, Timisnara, Pasta-1 16. [ e os 1 rendeés ajánitos . 

...z 



diván 

Temesvár, aug. 22. 

inál él, a tavaszkor egy április- 

apon egyedül volt a lakásban. 

vetkező pillanatban már be is 

pta azt és kikiáltott: 

egy fiatal cigányasszony 

t aki visszafelelt: 

Aranyos kisasszonyka, nenm 

szerze maganak azt a legényt, 

t szeret. i 

A cigánynő nem mozdult el a 

apu elől és tovább beszélt a ma- 

a tudományáról, a jóslásról és 

rról, hogy a legényeket a szerel- 

hes leányok számára hogyan tud- 

a megbabonázni. 
Mere is Szabó Lueca beeresztette 

elentette: nem bánja, jövendöljön 

ki. Bementek a konyhába, ahol a 

ányasszony kezébe fogta Szabó 

ca tenyerét és abból minden szépet 

jót jósolt. A jóslásért kapott öt leit 

távozva kijelentette, hogy eljön 

uskor is, 

es 

mert a kisasszony sziv- 

vének vonalai most homályosak és 
kból ujból jósolni kell. Ezentul sü- 

n eljárogatott és Szabó Lucát min- 

egyedül találta, mert rokonai - 

igybátyja és annak felesége - egész 

mupon át a Turul-gyárban dolgoznak. 

esélni kezdett a cigányasszony egy 
s legényről és a személyleirás egé- 
n véletlenül ráillet 

rre, ki tényleg forgolódott Szabó 

ca körül. ] 

s kezdetét vette a régi tör ténet. 

melynek szereplői a hiszékeny 

zerelmes leány és a furfangos ci- 

ű ányasszony. 

mindenfélével áltatta Szabó Lucát 
egyre több pénzt, ruhát és főleg 
lmiszert csalt ki tőle. 
lmiszereknek a 

Végül az 

kamrából való gyors 

ovása feltünt a rokonoknak is és 

bó Lucát .a nagynénje kérdőre 

nta. A lány himezett-hámozott, de 

; tudott elfogadható választ adni. 

! határozta hát, hogy egy napon dél- 

tt hazaszalad a gyárból, 

It a gyanuja, hogy unokahuga az 

Ilmiszereket ideálja anyjának hord- 

át. beállitott a 
kásba, ott meglepő látvány fogadta. 

Szabó Luca teljesen meztelenül 

1 tt feküdt a diványon és a szeme 

kendővel volt átkötve, 

mert az 

Mikor váratlanul 

kimagyaráz- 

meg- 

eves kérdőrevonás 

ás kezdődött. 

és 

A nagynéni 

IR] AM A jélekiani rej- 
ű tély Temesváron. 

ires jósnő egy fényes ajánlatot tesz. Meg 
rja jósolni Önnek, hogy boldog, áldott 

eredményteljes lesz-e a jövője? Lesz-e 

dménye a szerelemben, házasságban, a 

lalkozásaiban, terveiben, óhajaiban? Vá- 

ol egyéb pontokra is. Mindez csak a 
yeréből, a chiromántia alapján derül ki. 
RJAM életértelmezően állapítja meg és 

Ik ámulatba ejti, hanem még fel is lelke- 

Keresse fel és meglátja, milyen nagy 

meglepetés vár Önre. 

Található : 2350 

elváros, Erőd-utca 1. sz. 
Egész nap este 8 óráig. 

Szabó Luca huszonkét esztendős 

y, aki a Munkástelepen lakó ro- 

egy fiatalem- 

azalbi hanm vég fel elk l Villamos főzőlap „Üniversala 
a a jelenkor legjobb gyártmánya 
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céget vehessen. 

tudta, hogy a leányt egy cigány- 

asszony bolonditja és ma arra vállal- 

kozott, hogy megmutatja szemeinek a 

jovendő boldogságát, otthonát, 

meglátja majd jövendő férjét és 
gyermekeit. Erre azonban szükséges, 

hogy teljesen levetkőzzék, mert kifor- 

ditott ruháit a nappal kell süttetni. A 

szemét be kell kötözni és hetven Mi- 

atyánkot és Üdvözlégyet kell 

dani, 

ahol 

mon- 

az ima végén aztán bekötött 

szemei előtt megjelenik a kivánt lát- 

vány. Természetesen l 
hamarosan kiderült, hogy a ci- 
gányasszony Szabó Luca ruháival 

és a házból még sok egyébbel meg- 
lógott. 

Mezteleniüil felk 

-
 

A károsult család feljelentést tett 

Verelkedő 
e 

"d belötöti szemelkizel és ugyy w árta lása a város teladata 

erelmese szellemét egy lány, alkitacigány- 
: jóősnő közben kifosziott 

a rendőrségen, amely a kapott sze- 

mélyleirás alapján a csalo cigány- 

asszonyt hamarosan előállitotta Bócz 

Róza mehalai cigányasszony szemé- 

lyében. Ez nem is tagadott, de azt ál- 

litotta, hogy a kapott ajándékok fe- 

jében jövendőt mondott. A ruha ello- 

pására vonatkozólag előadta hogy 
nem akart lopni, azonban 

éppen az udvaron tartózkodott, 

mikor a nagynéni jött. Ettől meg- 

ijedt és megszökött s csak félel- 

mében vitte magával a rukákat is. 
Bócz Róza ügyészségi fogházba 

kerül. Szabó Luca pedig, akit éppen 

ugy becsaptak, mint már sok más hi- 

székeny leányt, szégyenletében haza- 

utazott Pécskára a szülőihez. 

az 

Muuasmauzan sosaaasomunaamanzanasamaszmam 

védelkk 
a iermesvénri járásbiróságy folyosóján egy 

közbeszólás muicait 

Temesvár, aug. 22. 

Tegnap délelőtt kinos incidens ját- 

szódott le a járásbiróságon. Stei- 

ner Kornél dr. ügyvéd tárgyalt P 0- 

pa járásbiró előtt. A tárgyaláson több 

ügyvéd is jelen volt, akik sorrendjük- 

re várakoztak. Steiner Kornél dr. ro- 

mán beszédében néhány hibát csinált, 

amelyeket G o i ti Dezső dr. ügyvéd, 

aki különben iskolatársa és régi ba- 

rátja, kijavitott. Ez azonban Steinert 

idegesitette és kikérte magának, mire 

Goiti mérgesen rákiáltott magyarul: 

- Fogd be a szádat! 

Steiner Kornél dr. kérte a járásbi- 

rót, hogy ezt a sértést vegye jegyző- 

könyvbe, ami meg is történt, a biró 

ezenkivül szóval is rendreutasitotta 

m 

Goiti drt. A tárgyalás után kimentek 

a folyósóra és Goiti Dezső rászólt Stei- 

nerre: 

- Mit idegeskedtél, én csak segite- 

ni akartam neked, hogy jobban bol- 

dogulj! 

Hamarosan hangos civakodás tá- 

madt közöttük. Nagy gyürü vette őket 

körül és ennek ellenére nem lehetett 

kideriteni, hogy ki kezdte a tettleges- 

séget. Csak azt látták, hogy a két ügy- 

véd pofozkodik, majd a földön hempe- 

regtek. Az óriási lármára az összes bi. 

rósági szobákból kifutott a személy- 

zet és a két verekedőt csak nagy ügy- 

gyel-bajjal tudták elválasztani. Az 

ügynek valószinüleg folytatása lesz a 

biróság és az ügyvédi kamara előtt is. 

A j 

mum 

megmienieiti egy szegémy özvegyeasz- 
szonyi a végső kélségbeeséstől 

92 Temesvár, aug. 22. 

Hoffmann Anna huszonkilenc 

esztendős szegény özvegyasszony, aki 

magát és négy gyermekét azzal tart- 

ja fenn, hogy a józsefvárosi piacon 

kofálkodik. Amig ott ül a piacon, ad- 

dig négy gyermeke egyedül van az 

Attila-utca S. szám alatti kicsiny la- 
x 

kiesiben üzi, mert nincsen annyi pén- 

ze, hogy egyszerre néhány kosár zöld- 

És mégis megtörtént 

vele az, hogy a mult esztendőben til- 

tott elővásárlás miatt a rendőrbiró- 

ság ötszáz leire büntette meg. Hoff- 

mann Anna felebbezett a járásbiró- 

sághoz, amely a birságot kétszáz leire 

szállitotta le. Azonban ezt sem tudt. 

megfizetni és egyre ujabb fizetési ha- 

lasztást kért. A tizedik terminus a 

mult héten járt le és mert Hoffmann 
Anna nem jelentkezett, Bugariu 

járásbirósági irodatiszt tegnap re 

ásban. A kofálkodást is csak egészen 

őrt küldött érte és kijelentette, hogy 

kapható : Hirschl Co., Temesvár-Józsefváros, Bulevardul 
Berthelot 7 

tovább nem adhat haladékot és a két- 

száz lei megváltásaképpen négy na- 

pot kell ülnie. Az asszony erre han- 

gos sikoltással kiszaladt a kormány- 

széki épület folyósojára, feltépte az 

udvarra nyiló emeleti ablakot, fellé- 

pett annak párkányára és le akarta 

magát vetni a mélységbe. Felsőtesté- 

vel már a levegőben volt, amikor az 

utolsó pillanatban arra futott E m i- 

net Miklós magánhivatalnok, aki 

megragadta a lábát. Egyedül nem 

birta a már teljesen szabadon lógó nőt 

visszahuzni és csak Bugariu segitsé- 

gével volt erre képes. A jelenetre nagy 
tömeg verődött össze. Egyezerre ki- 

vált abból egy öregur és hallva, hogy 

miről van szó, belenyult a tárcájába, 

kivett abból kétszáz, leit és odaadta 
Hoffmann Annának, hogy fizesse ki 

a büntetést. Mire a körülállók megle- 
petésükből felocsudtak, az öreg ur 
már eltünt. Nevét nem sikerült meg- 
tudni. Hoffmann Anna pedig boldo- 

gan sietett haza gyermekeihez. 

somexen .. 

1256 

uasanuranaaunana aesama 

szivü öregur 

3. oldal 

jjjló eszme 
melynek megvalósu- 

Temesvár, aug. 

Kaptuk a következő levelet: en 

tisztelt szerkesztőség! Vagyunk számo- 

a
 

z
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an Temesvárott, akik a város környés 

kén kertészettel próbálkozunk megélni. 

Főzeléket, zöldséget és egyéb kerti 

veteményeket termesztünk. Termékein 

ket behozzuk a városba. A kofáknak 

nem akarjuk eladni azokat, mert alig 

ők maguk pedig 

amit 

adnak valami árt, 

nagy nyereséggel adják tovább, 

őlünk olcsón vesznek. Ha pedig ma- 

gunk állunk a piacon az áruval, ott 

kell legalább félnapot elvesztegetnünk 

és ezalatt elhanyag oljuk a kerti munkát 

ami miatt érzékeny Kkárunk van. Ha 

már nincsen nálunk vásárcsarnok, pe
- 

dig régen lehetné, akkor a város léte- 

Sthetne ugynevezett zöldséges bódékal, 

amint tejes bódék is vannak. Ezek a 

zöldséges bódék a napi árnak megköze-
 

litő áron átvennék tőlünk term
ényein- 

ket és azután árusitanák azokat. 1gy 

azonnal visszamehetnénk földünkre 
és 

A városnak semmi rá- 

mert a 

nem érné kár. 

izetése nem lenne az ügyből, 

bódék költsége és a személyzet járan- 

dósága kifizetődnék a provizióbó, a 

melyet terményeink közvetitéseéri szed- 

ne Azonkivül ezzel a módszerrel le 

lehetne törni a kofák tulzott követelé- 

m
 

seit is, a közönség pedig nemcsak jutá- 

nyos áru, hanem mindig friss és szép 

zöldségfélét is kapna. 

Délelő 5Ét tanult 
délutámn borbélymiüii- 
helyben dolgozott 

22 Temesvár, aug. 

Egy aradi fiu, P l a nk Pál, akinek 

apja szatócs Aradon, nagybátyja pe- 

dig Plank Frigyes temesvári detek- 

tivfőnök, igen szép példáját mutatta 

meg az akaraterőnek és törekvésnek.: 

Amikor öt év előtt letette az érettségi 
vizsgát, az apja kijelentette előtte, 

hogy tovább nem támogathatja. Plank 

Pál erre egy szép napon eltünt ha- 

zulról. Multak a hónapok és az évek 

és Plank Pál nem adott magáról éiet 

jelt. Most aztán egyszerre előbukkant 

és szülői elé letette az asztalva az 

ügyvédi oklevelét. E mondta, hogy 

amikor apja közölte vele hogy tovább 

nem támogathatja, elbujdosott hazul- 

ról azzal a szándékal, hogy bármi- 

képpen is, de megteremti magának a 

lehetőséget a tanulásra. Féléven ke- 

resztül egy kis erdélyi városban bor- 

bélymesterséget tanult és aztán el- 
ment Kolozsvárra, ahol beállott az 

egyik mesterhez. Csak az volt a kikö- 

lése, hogy a délelőttjei szabadok le- 

gyenek. Délelőtt az egyetemre járt. ; 

tanult, délután pedig a borbélymü- 

helyben beretvált és kicsi keresetéből 

tartotta fenn magát, fizette a tandi- 

jjat. Most végre megszerezte az ügy- 

védi képesitést és az a szándéka, hogy 

őszkor Temesvárra jön és itt telep- 

szik le. 

Temesváriak találkozóhely 
BUDAPEST legelsőrendü, 
modern családi szállója az 

ISTVÁN KIRÁLY 
szátLopAa 
IV. Podmaniczky-u. 8. sz. 

Mérsékelt árak, modem 
berendezés, központi fütés, A 
melegvizszolgáltatás, lift. 

A Nyugati pályaudvar mellett. 
Elsőrendü konyha. 
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lketat eataka báa oazot 

Valeniino 

az olasz moziszinész, még mindig hat, 

müvészete, regényes élete és halála 

annyi könnyet, megindultságot fa- 

kaszt évek multán is, akár hajdaná- 

ban egy nagy iró, vagy koltő. 

Abban a kriptában, ahol időlege- 

sen nyugszanak hamvai, állandóan 

íriss virágok vannak, csokrok, melyek 

mellé 

adományozók, 

mondatokkal. 

Ime egy névjegy fölirása: 

- A Rudy. Virágaim szerények, 

de nagyobb szeretetről beszelnek, 

mint az összes virágok együttvéve. 

Egy más látogató a Valentino- 
Társaság nevében teszi le koszoruját 

a sirjára. É 

Egy nagy virágkosár Rosa San- 

gioli urhölgy ajándéka Melbourne- 

ból. 

Nincs nép, nincs ország, mely ne 

képviseltetné itt magát. 

A temetőcsőszt megkérdezte egy 

ujságiró, kik látogatják tőkép a sirt. 

Ezt felelte: ; 

- Főkép egy hölgy jön ide gyak- 

ran, szinte naponta leteszi a virágait 
és elmegy. 

Ezgyébként testvérei megbiztak egy 
szobrászt, Pedrottinak hivják, az már 
késziti az emlékmüvet Valentino sir- 
jára. A szobor bronzból lesz. Virágok 
és disznövények között lesz majd Va- 
lentino mellszobra, háttérben pedig 
azok a mozialakok, akiket életében 
megszemélyesitett. 

- Coste prefektus Nagyszebenben. 

Coste Gyula dr. prefektus tegnap 
délután Nagyszebenbe utazott, ahol 
résztvesz az erdélyi prefektusok érte- 
kezletén. Tatarescu belügyi ál- 
lamtitkár ugyanis Nagyszebenbe hiv- 
ta össze a prefektusokat közigazgatási 
értekezletre. 

- A Szent István napi csendes mise 
története. Megemlékeztünk róla, hogy 

Szent István napján a temosvári szé- 
kesegyházban a szokásos nagymise 

helyett csendes mise volt. A püspöki 

iroda részéről közölték most velünk, 

hogy ez sajnálatos félreértés miatt 

történt. Kayser Lajos prelátus 

teljes ünnepi diszben kisárve a kis- 

papoktól lépett ki az oltár elé. hogy a 
nagymisét megtartsa. Csudálkozására 

azonban a kórusról sem orgona. sem 

ének nem hangzott és csak erre hatá- 

rozta el magát a csendes mise tartá- 

sára. Utána kiderült, hogy Járosy 

Dezső, a zenés misék rendezője, csak 
előtte való este érkezett vidékről és 
nem rendelkezett, hogy az énekkar és 

zenekar a dómban 'egyen, mert azt 
hitte, hogy ez enélkül is megtörténik. 
A zenészek és énekesek viszont várták 
az utasitást és mert nem kapták meg. 

nem mentek a székesegyházba. 

tán a zenés nagymise nem volt meg- 

tartható. 

* A TAC nyári mulatsága azonki- 
vül, hogy szenzációs atrakciókkal ked- 

veskedik a közönségnek, még minden 

eddiginél nagyobbszabásu sorsjátékot 
is rendez. A sorsjáték száz nyeremény 

tárgya közül kiemelkedik: a Raleigh 
motorkerékpár, a versenybicikli, a 
grammofon. Egy sorsjegy ára 40 lei, 
A sorsjegyek árusitását már ma meg- 
kezdik a Szentgyörgy-téren, ahol [a 
nyereménytárgyak is láthatók lesz- 
nek. 

gyöngéd, lázas, hódoló 

Isy az- 

névjegyeket mellékelnek az 

désekkel foglalkozó bizottság elnökévé 

ducatorul prin Timisoara). 

MEGTORLÁS KÉSZÜL. Belgrádból 

jelentik: A külügyminiszterium kije- 

lentette, hogy a szebenik 

részvevőit és az ottani olasz konzul 

bántalmazóit a legszigorubban fogják 

megbüntetni. 

- Fogva marad a szenátor. Páris- 

ból jelentikz: ABlumenstein 

bankár által üzött kötvényhamisitási 

ügyből kifolyólag tudvalevőleg F a 1- 

10 i s szenátort is letartóztatták. A 

szenátor ügyvédje utján most szaba- 

don bocsátását kérte. A törvényszék a 
kérelmet elutasitotta. 

- Aranycsempészeket fogtak el. 

Csernovicból jelentik: A csernovici 

sziguranca nagyarányu aranycsempé- 

szés ügyében inditotta meg a vizsgá- 

latot, amelynek szenzációs fejleményei 

várhatók. Az ügyben szereplők neveit 

a vizsgálat érdekében egyelőre nem 

hozták nyilvánosságra. 

Pórszivó és parkeltnyotő 
gépek, minden gyermek kezeihetl, 
nagytakaritás nem okoz gondot. 
Olcsó, jó és kényelmes. Vetelkényszer 

nélkül bemutatja Kecskeméti 
Sándor látszeresz, elektrotech- 
nikai vállalat, Timisoara Weiss- 

739 Palota, 

- Még a nadrágzsebét is ellopták. 
Aradról jelentik: Tegnap megjelent í 

az aradi rendőrség bünügyi osztályán 

Grosz András, az egyik aradi ipar- 

vállalat főtisztviselője és bejelentette 
hogy az elmult éjjel Hátszeg és So- 
borsin között a vonaton ismeretlen 

tettesek kábitószerrel elaltatták és 

negyvenezer leinyi készpénzét elrabol- 

ták. Amikor Soborsinnál felébredt, 
pénze, de még a nadrágzsebe is hi- 

ányzott, mert a rablók azt kivágták. 

Nyomban átkutatták az egész vonatot, 
de a tetteseknek nem sikerült nyomá- 
ra akadni. 

- Orvosihir. WachsmannaAlbin, 

dr. ideggyógyász betegségéből felé- 

pülvén, rendelését ujból megkezdte. 

Belváros, Jenő herceg-tér 5. Telefon 303. 
- Kun Béla uj szerepe. Moszkvából 

jelentik: K u n Bélát a gyarmati kér- 

nevezték ki. Ez a bizottság most fog al- 

kozik az indiai és kinai kérdésekkel és 

az angol imperializmus ellen a leghe- 

vesebb harcokat igérte be. 

* Ha Temesvárra jön, kérje minde- 

nüt az ingyenes tájékoztatót (Con- 

- Lefejeztették magukat. Berlinből 

jelentik: A Halle-lipcsei vonalon egy 

szerelmes párt holtan találtak. Mind- 

kettőnek a fejét tőből metszette le a 

vonat. A fiatalok házasságra akartak 

lépni egymással, de mert ennek sok 

akadálya volt, ilyen borzalmas nemét 
választották az öngyilkosságnak. A 

férfi huszonegy éves könyvelő, a le- 

ány pedig husz éves magánhivatal- 

noknő. 

TIMISOARA, Bul. Reg. 
Telefon: 12-46 

natban vette észre a fenyegető 

Romámn Altalános Biztositó Társaság 

- Miniszter tüntetése a himnusz 
ellen. Östendéből jelentik: Salja- 

pin hangversenyt adott, 
nagy botrány volt. A hangversenyt 

amelyen 

ugyanis a belga himnusszal kezdték, 

amelynek hangjaira mindenki fölál- 

lott, csak Huyssmanns szocialis- 

ta miniszter és családja nem. Emiatt 

nagy zaj tört ki és sokan meg akarták 
lincselni Huyssmannst. Végre sike- 

rült a csendet helyreállitani, mire 

Saljapin megtartotta a hangversenyt. 

Mikor a hangverseny után a minisz- 
ter a családjával kivonult, a nagy- 
számu rendőrség csak nehezen tudta 
őket a tömeg dühe elől megvédeni. 
Huyssmanns feleségét és leányát az 
asszonyok többször inpzultálták. 

- Autóbaleset a hiányzó jelző- 
lámpa miat:. Aradról jelentik: A vá- 
ros határában tegnap este autószeren- 
csétlenség történt. Kaufmann 

Béla egy gyoroki borértékesitő társa- 
ság igazgatója, gépkocsiján Gyorok 

felé haladt. Az Arad határában levő 
vasuti sorompó le volt engedve, de a 
szükséges jelzőlámpa hiányzott a so- 
rompóról. Kaufmann az utolsó pilla- 

ve- 
szélyt és egy sinrakásnak vezette az 
autót. Kaufmann nagy ivben kire- 

pült a kocsiból, jobb lábán, fején su- 
lyosan megsérült. Kórházba vitték és 
ápolás alá vették. 
ELTÜNT REPÜLŐK, Ottawaról je 

lentik: Megirtuk, hogy Hasel és Kra- 

mer svéd repülők Greator Rockford 
nevü repülőgépükön Grönlandon ke- 
resztül Svédország felé repültek. Ed- 

dig még semmiféle hir nem érkezett 
felőlük. A kanadai hatóságok utasi- 

tották az összes rádóállomásokat, hogy 

figyeljék, vajjon a repülőgép rádiója 

nem jelentkezik-e. 

- Agyonlőttek egy szökött fegyen- 
cet. Bukarestből jelentik: Radules- 

cu és Constantin notorius be- 

törők a ploesti fegyházból megszök- 
tek. A bukaresti sziguranca egyik de- 
tektivje tegnap felismerte a szökevé- 

nyeket, akiket megadásra szólitott fel. 
A fegyencek a felszólitásra revolver- 

lövésekkel válaszoltak, mire a két de- 

tektiv és rablók között valóságos tüz- 
harc keletkezett. Radulescut az egyik 

golyó sziven találta és azonnal meg- 

halt, társának azonban sikerült meg 

menekülni, 

* Zsuzsi Lloyd-sori büfféjében négy 

fogásos ebéd kenyérrel és kiszolgálás 

sal 35 lei. Naponta frissen csapolt sör 

Azonkivül 50 leies menü következő ét. 

lappal: dzsuvets leves, sárga répa fő- 

zelék feltéttel, bécsi borda garniroz- 

va, dinnye vagy kukorica. - Tejes 

ételek is kaphatók. Egy esti ebéd 30 

lei. Előjegyzések befőzni való görögz 

dinnyékre lna 

Ferdinand 5. sz. Lloyd-sor. 
Telefon: 12-46 

Hozománybiztositás. 

ulnes esnort. 

Ügynököket 

Haláleseti biztositás. 

uines aránulaos hitizetés. 
Képviseletek az ország összes városaiban. 

Gyermekbiztositas. 

fit tarilák, 

felveszünk 

üdvözletét és ad a át az általuk ki 

téli kabátokban, bundákban, valamini 

különböző ruhákban. Kérem a mélyen 

szemben eddig is tanusitott bizalmal 

továbbra is tartsa meg és erről azzal 
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A HAMIS SZERB PARLAMEN 
RIZMUS. Zágrábból jelentik: A 
rodni Val cimü lap a horvátság ne 
ben vádat emel a hamis szerb pa 
mentárizmus ellen. A lap tiltako 
az ellen, hogy az összes Berlinben ; 
szeülő nemzetközi 
kongresszuson jugoszláv küldött z 
képviselje a horvát népet. A jugoszv 
delegációnak - mondotta a lap n. 

erkölcsi joga sincs ahhoz. hogy civ. 
zált népekképviselőinek gyülésén r 
tatkozzék. A parasztpárt a szkupstii 

eseményeket megtáviratozta az int 
parlamentáris unió elnökéhez. A p 
egyuttal két képviselőt küldött Berl 

be, hogy a világ előtt védelmezzék a 
horvátság szuverénitását, Belgrádb 

a horvátok lépése kinos feltünést k 

tett. e09 
- A Temesvári Magyar Dalár 

győzelme Hágában. A Hágában le 
Temesvári Magyar Dalárda a vál 

interparlament: 

polgármesteréhez intézett táviratába 

jelentette, hogy a nemzetközi dal 

versenyen első dijat nyert. 

- Brebera Vencel dr. ünneplé 

Brebera Venecel dr. ügyvéd, a G 
ria-dalegylet elnöke ma ünnepli szü 
tésnapját. A Glória vegyeskara ebl 
az alkalomból tegnap este szerenádii 
adott a tiszteletére. ng 
- Amerikai magyarok Budapest . 

Budapestről jelentik: Szent Istvi 
napjára számos amerikai magyar . 
kezett Budapeste, akiket Horthnhn 
Miklós kormányzó kihallgatáson fog 
dott. Az amerikai magyarok azut 

elmentek a váorsházára, ahol Rip 

polgármester előtt jelentek meg. 

amerikaiak üdvözletét Csern 
Andor, a celevelandi Szabadság sze 
kesztője tolmácsolta. Egyben felo vas 

hat amerikai város polgármesteréne 

dött zászlókat. Az amerikai magyaro 

hoz Horthy kormányzó meleghango 

beszélt. Elismeréssel szólt ró uk, hog 

eljöttek régi hazájukba a régi emlék 

ket felujitani. Kérte őket, hogy mint 

hatalmas és szabad Amerika polgár: 

magyarságukhoz val 
t l 

tartsák meg 

ragaszkodásukat. Végül üdvözleté 

küldte velük az egész erte 

gyarságnak. 
- Üzletmegnyitás. Ezenuel van z 

rencsém a nagyérdemü közönség sz 

ves tudomására hozni, hogy a józsel 

városi Bulev. Berthelot (Kossuth-utca 

23. szám alatt és a gyárvárosi 3. Augus 
(Andrássy-ut) 24. szám alatt Szlo 

manek Fülöp és társa cég alat 

női konfekció üzleteket nyitottam. El 

sőrendü összeköttetéseink tolytán ab 

ban a helyzetben leszünk, hogy a nagy 

becsü közönségnek csak a legjobb mi . 

nőségü áruval szolgálhassunk a leg kp 

olcsóbb árakon. Óriási választék ál 

rendelkezésére a közönségnek őszi é! 

/ tisztelt hölgyközönséget, hogy a velem ! 

tegyen bizonyságot, hogy dusan fel , 

szerelt raktáraimat minden vételkény- 

szer nélkül megtekinti. Üzleteimben a 

ozonségnek jérteosztól is rendel H 

készülnek. 

* A Royal-bar kitünő gee 
dája folyó hó 16-tól teljesen uj szá 

mokat mutat be. A rendkivül nagy] 

érdeklődés miatt ajánlatos asztalokat 

előre foglalni. Tekintettel a müsor " 

nagy terjedelmére, pont 104 órai kez- 

det.
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A CSAPÁSOK ORSZÁGA. Peking- 
ől jelentik: A Kinai birodalom egyes 

ományaiban különböző csapások 

usztitják az embereket. Tunglian 

ndzsuriai város környékén hatvan- 
égy faluban tüdőpestis lépett fel és 

1 összes lakosság közül hárman ma- 

adtak életben. Santung tartomány- 

an az árviz ezernyolcszáz embert ölt 

ez. Két másik tartományban óriási 

skahad minden termést tönkretett. 
A vingai tüzoltóság félszázados 

ubileuma. A vingai önkéntes tüzoltó- 

1i ől az alkalomból két napos nagy ün- 

di áz szeptember 2-án ünnepli meg fenn- 

t1y Hlásának ötvenedik évfordulóját. Eb- 

a epséget rendez, amelyen résztvesz 
tigtá 

i Bánság valamennyi 

1 a 
uh, 

elnüke él 

önkéntes tüz- 

Kedélyes mozdonyvezető. Vasár- 

ap reggel félhatkor nagyszámu kö- 

önség utazott Temesvárról Buziásra. 

kor a zsufolt vonat eljutott Kiso- 

a mozdonyvezető egyszerre a 

omuokára ütött, mert eszébe jutott, 

ogy Temesvárott elfelejtett vizet ven- 

i. Miután erre Kisodán nemvolt al- 

alom, lekapcsolta a mozdonyt a vonat- 

ól és visszament a temesvári állomásra 

izet venni: Az utasok türelmesen vár- 

nulva meg is történt. Aztán tovább 

7 ndulhattak Buziásra és örült
ek, hogy 

l nindössze egy órás késésük volt. 

Kerékpáron a világ körül. Szer- 

r tegnap bekopogtatott 

gy fiatalember, aki kerékpáron járja 

e a világot. Zi mm er Vilmos hu- 

zonkét éves jassii lakós az illető, aki 

; portszeretetből vállalkozott arra, 

hogy kerékpáron utazza be Európát. 

MA mult év április huszadikán indult 

l Jassiból és négy év alatt kell be- 

am utaznia Európát, hogy egy nagy di- 

at nyerjen. Eddig tizenkét országban 
járt már és Romániából Jugoszláviá- 

»a készül. A fiatal sportférfiu saját 

nu égvképéel ellátott képeslapok eladá- 

tanitóképzőintézet 

eljelentést tett a rendőrségen, hogy 
jszaka ismeretlen tettesek behatoltak 

Ikulccsal az intézet egyik melléképü- 
etébe és onnan különböző ruhane- 

nüeket loptak el. A kár nyolcezer lei. 

- Két család harca lövöldözéssel 

gybekötve. Brassóból jelentik: P o- 
a Demeter és Dudesc'u János 

ekedtek, mire szülőik kirohantak a 

olyosóra és szintén verekedni kezd- 

ek. Dudescu hirtelen revolvert rán- 

grott, mire Dudescu kétszer egymás- 

tán Popánéra sütötte fegyverét. Az 

gyik golyó az asszony jobb karját 

a keresztül, a másik a mellébe ha- 

olt. Állapota életveszélyes. Dudescut 

tartóztatták. 
Késse! támadt az őrült apa kis- 

ányára. Berná t Miklós hatvanhá- 

om éves mehalai 

nmegőrült. 
kislányára, akit a szomszédok csak 

agy bajjal tudtak a dühöngő apa 

ezei közül kimenteni. Bernát Miklóst 
eszállitották a lugosi elmegyógyin- 

ézetbe. 

- Pénzügyi ellenőrök előléptetése. 

a" pénzügyminiszter Matkovits 

fózsef billédi és Wagner Ádám 

rimi másodosztálya pénzügyi el- 
enőröket julius hó elseji hatállyal 

Isőosztályu pénzügyi ellenőrökké ne- 

kőmives hirtelen 

ak a visszatérésére, ami ugy egy ora 

Betörés a tanitóképzőbe. Az álla- 

igazgatósága 

ott és Popára lőtt. Ez azonban félre- 

.
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Tébolyában késsel támadt 

az anyagi életnek. 

aki Imre 

Sülyedő uj Atlantis. .. 
A világháboru befejezése ota nagy 

változások történtek az életformák- 

ban, különösen lMurópában, a háboru- 

előtti kultura legerősebb 

Isemertük barátainkat, 

társadalom rétegeit és egyedeit, volt 

egy mertékünk, 

volt a kulturánk - ami ma nincs! 

várában. 

ismertük a 

amivei mervünk: cz 

Mert a mának még nincs értékmé- 

rője - nincs kulturája. Éppen ezért 

a meglepetések korát éljük. Minden 

és mindenki valami ujat hord magá- 

ban. A régi kulturában tudtam ki va- 

gyok társadalmilag! Ma a helyemet 

lehetetlen megállapitanom. Mint tár- 

sadalmi ember csak a munkám által 

vagyok embertársaimhoz kötve, 

egyébként minden szál elszakadt köz- 

tünk! Az anyagiasság orgiáit éljük: 

szellemtelenül és embertelenül! 
. 

A gőzgép feltalálása előtt a föld- 

birtok volt az az anyagi tényező, a 

melyre a kulturális, társadalmi és po- 

litikai megmozdulások 

Ma a 1 birtok elveszitette ezt a je- 

lentőségét - nem egyedüli tényező 

már - bár lényegében ma is forrása 

alapozódta 

A régi földbirtokos történelmi tra- 

diciók következtében jutott a birtok 

tulajdonjogába. A tradiciók nem csak 

jogot, hanem kötelességet is róttak a 

birtokosra a társadalommal és az ál- 

lammal - szóval emberi közösségek- 

kel szemben. A mai földbirtok ilyen 

kötelességeket nem ismer - csak üz- 

letet. 

Igen! De ha az üzlet ugy kivánja, 

hát a földbirtok egyszerüen beszün- 

teti a termelést és vár: az üzletre. 

Csak egy példát: néhány évvel ez- 
előtt Európa éhezett, mig Délameri- 

kában a mozdonyokat buzával fütöt- 

ték. Miért? Mert a buza olcsóbb volt, 
mint az emberi élet! 

A földbirtok igy kikapcsolódik az 
egyetemes emberi érdekkörből - csak 

magának él. 

Milyen a ma földbirtokosa, milyen 

életet él, mi az értéke emberileg? 

Ezerhatszáz holdnyi birtok udva- 

rában vagyunk. Ezerhatszáz hold föld 
a legacélosabb buza földjéből - tar- 

tozik ide. Csépelnek, hull a mag, a 

ezerhatszáz hold vére, renge- 

teg ember mindennapi kenyere! 

Szemben áll velem az uj földbir- 

tokos: 

kenyér, 

a ma embere ő - multja nincs. 

Tegnap még senki - egy vállalko- 

zása beütött - ma ezerhatszáz hold- 

dal az ország gazdaságának egyik je- 

eosakak akagasásoastötsolta zsato eánt 

Í 

GYILKOSSÁG A FŐVÁROSBAN. 

Bukarestből jelentik: A rendőrség teg- 

nap délelőtt a Calimachi hercegi villá- 

ban meggyilkolva találta Knarr 

netti, a palota felügyelőnőjét. A nyo- 

mozás megállapitotta, hogy a gyilkos- 

ságot Bucur Vilma házvezetőnő kö- 

vette el. A gyilkos asszony beismerte, 

hogy veszekedés során az áldozat őt 

fejbeütötte, amire hirtelen dühében 

Knarr Nettit megfojtotta, A gyilkos- 

lentős tényezője. De ki ő? Mit jött ő í ság a fővárosban nagy feltünést keltett. 

megvalósitani? Vannak-e elgondolá- 

sai ezzel a vagyonnal az emberiség 

javára is? 

Mert ha tradició nem is, de az em- 

heri szolidaritás kell,. hogy 

foglalkoztassa ennyi vagyon: ennyi 

hatalom birtokában. Ennyi vagyon- 

nal birni: felelősséget vállalni érte az 

emberi közösség előtt! Ennyi kulturá- 

érzése 

jának kell lenni annak, aki ennyi va- 

gyont magáénak vall. A magánva- 

gyonnak ezzel az erkölcsi alappal 

rendelkeznie kell, mert csak ez bizto- 

sithatja a jövőjét. 

- Mondja, - 

használ utjaira biciklit? 

- Mert engedelmeskedik feitétle- 

nül - és olcsó. Az autó kiszámithatat- 
1 

kérdezem - miért 

lan.. 

- Szó sincs róla - az engedelmes 

ség a rend formája, a rend pedig igen 

szükséges valami. Mire használja ezt 

az engedelmességet? 

- Hogy ne legyen eltérés a számi- 

tásaimban. Nézze itt száz vagon buza 

van. Ha itt egy szem sem termett vol- 

- ennek itt kellene lennie mégis 
na talembert, aki éjszaka a rendőr elől 
éppen igy, mint most. 

- Hova megy ez a buza? 

- Mindegy. Eladtam. Én már vé- 

geztem vele. 

- De ebben a buzában 

élet van, ez nem érdekli? 

- Ha én erre gondolnék - mondta 

- akkor mindig vesztenék ... Miért 

akarja elrontani a számitásomat... 

Fölült a biciklijére - és én nem 

tudtam mondani, hogy várjon! Vár- 

jon, - mert itt valamit tisztázni kel- 

lene! ... hogy a buza: élet ... hogy 

ez az élet elsülyed valahol az uton - 

a vagonokban . 

És hogy egy Atlantis vagyunk - 

egyre sülyed! 

Kristály István. 

rengetez 

ami sülyed.. 

- Nem jó a vonaton ismerkedni. 

) Niedermayer József utazó, 

aki a Magyar-utca 46. 

kik, F 

megismerkedett egy /fiatalemberrelk 

szám alatt la- 

acsetra utazott és a vonaton 

Aladárnak mondotta ma- 

gáb, Lugoson nem kaptak csatlako- 

zást és azért együtt laktak a szállo- 

dában máónap reggelig Reggel a l 

Teljesen ingyen 
seréli ki rádióakkumulátorát a töltés vagy javitás 

ZEUS 

tértek. Imre 

Aladár nemsokára kijelentette, hogy 

szálloda kávéházába 

felmegy a szobába, mert irni valója 

Azonban egy óra mulva sem 

mutatkozott, mire Niedermayer kere- 

sésére indult. Akkor kiderült, hogy az 

állitólagos Imre Aladár ellopta Nieder- 

amelyben kilenc- 

van. 

mayer bőröndjét, 

ezer lei értékü ruha és fehérnemü volt. 

idejére 

akkumulator 
Strada Vacarescu (Bem-utca) 13. 

Érte küldünk - 

Autóakkumulatorok szakszerü 

végezzük. 

haza szállitjuk. 

töltését és javitását prompt 

1924 

- Gyuijtogatók letartódtaiasa Luge- 

son. Néhány hét előtt töztén, - 

amint azt annak idején megirtuk, - 

hogy Lugos közelében Rusuiescu 

Lázár cséplőgépe közelében egy elsel 

kigyulladt a cséplésre összehordott 

gabona és teljesen elégett. A kár meg 

közelitette a félmillis leit. A lugcei 

ügyészség elrendelte a vizsgálatot, 

mely most eredményre vezetett. Kide. 

rült, hogy Ploscariu Szilviusz fel- 

bujtotta B a rb u Miklós és Ragiu 
Aurél munkásokat, hogy a gazdák ga- 

bonáját gyujtsák fel. Ezért ötvenezer 

leit igért nekik és az összegre három- 

ezer lei előleget is adott. Bacbu és 

Bagiu eleget is tettek a megbizásnak. 

Ploscariu bosszuból gyujtatta fel a 

termést, mert neki is van cséplőgépe 

ée a gazdák nem ő rá bizták a csép- 

lést, hanem Rusulescura. A három 

gyujvogatót letartóztatták és bevitték 

a lugosi ügyészség fogházába. 

- Veszedelmes besurranó tolvaj, 

Megirtuk, hogy a rendőrség elfogta 

Mez ő János büntetett előéletü fia- 

az utcai szemetes ládába bujt. A nyo- 

mozás során Mező a rendőrségen már- 

is több tolvajlást ismert be. Igy töb- 

bek között elmondotta, hogy kapuzá- 

rás előtt pelopódzott Kudelich 

Aladár bankigazgatónak a Dózsa utca 

57. szám alatt levő házába, ott a kert- 

ben elbujt és éjszaka felfeszitette a 

mosókonyhát, ahonnan négyezer lei 

értékü holmit vitt el. Azután a kerité- 

sen keresztül átugrott özvegy D a r- 

nay Jónásnénak a Teleki-utcea 8. 

szám alatti házának kertjóbe, amely 

szomszédos hátulról a Dózsa-utca 37. 

szám alatti ház kertjével. Ott is több 
ezer lei értékü különböző ruhanemü- 
ket lopott és aztán a front felőli keri- 
tésen át az utcára jutott. Valószini, 
hogy Mező János lelkét még több lo- 

pás is terheli. 

- A repülőgép levágta egy fiu fejét. 

Ujvidékről jelentik: Szombaton és 
vasárnap repülőnapot rendeztek. Va- 

sárnap délután több repülőgépet mu- 

tattak be a közönségnek. Az egyik gép, 

amelyet Kresznek Ágost pilóta- 

őrmester vezetett, hirtelen olyan ala- 

csonyra szállott le, hogy fenyegette a 

rend fentartására kivezényelt kátoná- 

kat, akik a veszélyt látva, hirtelen a 

tföldre vetették magukat. Vi c s i Kál 

aki szintén a 

közelben volt, nem tudta, mit csinál- 

jon, el akart futni, azonban a re- 

pülőgép kereke elkapta és a fejét tő- 

ből valósággal lemetszette. A gép 

aztán tovább szállott és csak percek 

mulva ereszkedett le. A pilóta csak 

akkor hallotta a szerencsétlenséget, 

amelyről előbb fogalma sem volt. A 
katonai hatóság folytatja a vizsgálaa 

tot. : 

- Gyermeket gázolt az autó. Kalá- 
csáról jelentik: Egy autó, amelyet 

King Miklós soffőr vezetett, Ka- 

lácsa főutcáján elgázolta T é ny Fe 

renc hét esztendős kisfiut. A kis Tény 
Ferencet életveszélyes állapotban a 

temesvári gyermekkórházba szállitot- 

ták. . 

mán tizenöt éves fiu, 
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lemesvári vezerigezgetórelk die ki uagát 

és Bukaresibemnm reggelizés közbenr kilosztoti 
egy fiatalemberi 

Temesvár, aug. 22. 

A Ferdinánd-szálló előtt kevéssel a 

bukaresti megérkezése 

után autótakszi állott meg és abból 

négy-öt finom bőrönddel elegáns fia- 

talember szállott ki. A portástól szo- 

bát kért és a bejelentő lapot igy töl- 

tötte ki: : 

- Sechwarz Jenő, Hoffer László lovag 

titkára. 
Mikor a holmiját a szolga felvitte 

szobájába a fiatalember még megkér- 

dezte a portástól, hogy a lovag ur itt- 

hon van-e? 

= Miféle lovag ur? 

- Hát Hofer László lovag. 

= Ilyen nevü ur nem lakik nálunk. 

gyorsvonat 

Sechwarz Jenő csudálkozott, mert 

hiszen neki Hofer László lovag 

azt mondta, hogy állandóan a Fer- 

dinánd-szállóban lakik. 

De aztán megnyugtatta magát, hogy 

talán ez a portás nem ismeri, vagy 

pedig nem jól értette a szálloda nevét, 

amikor a lovaggal beszélt. Nemsokára 

kereste telefonon az összes szállodák- 

ban Hofer László lovagot, de sehol nem 

találta. Felhivott egy gabonacéget, de 

azok kijelentették, hogy Hofert nem 

ismerik. Ez már furcsa volt Schwarz 

előtt, mert hiszen Hofer László lovag 

hogy a legnagyobb 

válla- 

azt mondta neki, 

bánsági gabonakereskedelmi 

latnak, a Eructura részvénytársaság- 

nak a vezérigazgatója. 

A terménycég, amelynél Schwarz 

érdeklődött, még azt is kijelen- 

tette, hogy Fructura nevü gabona- 

kereskedelmi részvénytársaság egy- 

általában nem is létezik. 

Schwarz Jenő most már a rendőr- 

ségre szaladt. Az önbizalma, amellyel 

Temesvárra érkezett és az autótakszi- 

ról a Ferdinánd-szállóba lépett, immár 

eltünt az arcáról Akkor még egy nagy 

ur titkárjának hitte magát, most már 

azonban sejtette, hogy csalásnak esett 

áldozatul. Sejtelme a rendőrségen be- 

igazolódott. 

Schwarz a rendőrtiszt előtt előadta, 

hogy Kolozsvárott volt egy nagy vál- 

lalatnak a tisztviselője, de leépitették. 
Kapott ötvenezer lei végkielégitést, 

amellyel Bukarestbe utazott. 

szóban és irásban tökéletesen birja a 

magyar, román, német és francia nyel- 

vet, remélte, hogy a fővárosban hama- 

rosan elhelyezkedést talál. A mult na- 

pokban a Riegler-cukrászdában meg- 

ismerkedett Hofer Lászó lovaggal, 

aki ott tárgyalásokat folytatott külön- 

böző gabonaügynökökkel.. A beszélge- 

tés során Schwarz Jenő elmondta, hogy 

állást keres Bukarestben. Alig hang- 

zottak el a szavai, Hofer a vállára 

ütött és kijelentette: 

- Maga az én emberem! Ilyen tit- 

kárra van szükségem- 

Aztán közölte vele, hogy a Fruc- 

tura részvénytársaság vezérigaz- 

gatója és éppen titkárt keres, mert 

a volt titkárja egy év alatt annyit 

keresett nála, hogy önállósittotta 

magát. 

Hofer kijelentette, hogy a titkárának 
havi tizenötezer ei fizetése van, azon- 

kivül utjaira ugy Temesvárott, mint 
a vidékre szabad autóhasználat és a 
városon kivül még külön ötszáz lei 

a
z
 

Mivel 

szerzők hangversenye. 

általa szerzett 

ami a meg- 

napidij, valamint az 

üzletek után - és ez az, 

lehetőségét gazdagodás adja = husz 

százalék jutalék. Mindjárt neki is 

ültek és megcsinálták az alkalmazta- 

tási szerződést. Mielőtt azonban alá- 

irták volna, Hofer kijelentette: 

- Azonban szükséges, hogy a titkár 

valami garanciát tegyen le, mert hi- 

szen nagy összegü pénzeket is kezel. 

Van önnek százezer leie? 

Schwarz kijelentette, hogy ennyi 

pénze nincsen, ötvenezer lei végkielé. 

eltést kapott, azonban ebből tizenket- 

A 

tőt már elköltött bevásárlásokra,. Leg- 

feljebb harmincezer lei óvadékot ad- 

hatna. Végül harmincötezer leiben 

állapodtak meg. 

Hofer a pénzt azonnal átvette, 

nyugtát adott róla, majd aláírták 

a szerződést is. 

Még aznap együtt utaztak el Buka- 

restből. Hofer azonban Krajován ki- 

szállott a vonatból, mert - mint mon- 

dotta = az egyik krajovai gabonás 

céggel fontos tárgyalásai 

Schwarz pedig Temesvárra jött, ahol 

vannak. 

l aztán nagy csalódás várta. 

„vezérigazogató kifoszioti 
titkára 

A rendőrségen figyelemmel htllgatták 
meg Schwarz előadását. A kapott sze- 

mélyleirásból azonnal tisztában voltak 

vele. hogy kicsoda csapta be Schwarz 

Jenőt. Hofer László lovag tényleg te- 

mesvári, ezt a nevet azonban önkénye- 

sen vette fel. Egy elhalt hivatalnok- 

nak az elzüllött fia. Az anyja, akinek 

rengeteg gondot és Kkellemetlenséget 
okoz, varrással tartja fenn magát. 

Hofer László már 

csapott be kisebb-nagyobb össze- 

gekkel. Legtöbbnyire Bukarestben 

számos embert 

Aug. 22. (Szerda.) Budapest. 5 

45: Cigányzene. 8 óra: 

óra 

Szimfonikus 

zenekar hangversenye az Állatkert- 
ből. 11 óra: Schrammelzene. Bécs. 11 
óra: Zene. 4 óra 15: Szórakoztató zene. 
Beriin. 5 óra 30: Szórakoztató zene. 8 

óra 30: Weber-hangverseny. 10 óra 30: 

Tánczene. Breslau. 4 óra 30: Délutáni 
hangverseny. 10 óra 30: Szimfonikus 

hangverseny. Brünn. 5 óra: Szórakoz- 

tató zene. 8 óra 10: Operettzene. 
Frankfurt. 4 óra 35: Szórakoztató ze- 
ne. § óra 15: Bécsi dalest. Hamburg. 5 

óra: Moskovszki hangverseny. 6 óra: 
Kávéházi zene. 8 óra: Hamburgi zene- 

Kattowitz. 6 

tartózkodik, de otthonos az ország 

minden nagyobb városában. 

A temesvári rendőrség értesitette az 

esetről a krajovai rendőrprefekturát, 

azonban nincsen nagy reménye arra, 

hogy ott megtalálják Hofert, aki való- 

szinüleg csak azért szállott le a vonat- 

ól, hogy igy megszabaduljon Schwarz- 

tól. Schwarz Jenőnnek, aki igy kicsep- 

pent a titkárságból, még csak annyi 

pénze maradt, hogy Kolozsvárra utaz- 

zék, ahol a szülőinél akar meghuzódni, 

] amig valamerre állást kap. 

aamamozsuznamnokamesanozsmzamanmassommssemamozat 

hangverseny átvitele. 10 óra 30: Tánc- 

zene. Langenberg. 6 óra: Szórakoztató 

zene. 8 óra 15: Esti hangverseny. 

Leipzig. S óra 15: Népdalest. 9 óra: 

Tarka est. München. 7 óra: Énekhang- 

verseny zongorakisérettel. 8 óra: 

Szimfonikus hangverseny. 10 óra 25: 

Tánczene. Prága. 5 óra: Könnyü zene. 
7 óra 15: Fuvószenekari hangverseny. ' 

Stuttgart. 4 óra 15: Szórakaoztató zene. 

8 óra 15: A frankíurti hangverseny 

átvitele. Varsó. 6 óra: Zenekari hang- 

verseny. 8 óra 30: Szórakoztató zene. 

Augusztus 23. (Csütörtök.) Budapest. 

12 óra: Zongorahangverseny. 5 óra 45: 

Citerahangverseny. 7 óra 45: Müsoros 
óra: Tánczene. 8 óra 30: Esti hangver- est Medgyaszay Vilma közremüködé- 
seny. 8 óra 30: A berlini sével. 9 óra 15: Katonazene az Angol 

.
.
 

arcát, ha őszülő haját „Amnerikai hajfestél- 
kel eredeti szinüvé változtatja. Nem piszkit! Nena 
kopik le! - Ára utasitással 60 lei. Mindenütt kapható. 
Főlerakat: CSÁSZÁR-patika, T.-Mures, Timisoarán 
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Gea-Krayer, Belváros, Kertész-gyógytárt, Józsefváros. 

részletfizetésre 
eladók Tele: 1i-0 

házak heti és havi Kardostelep 

parkból. Bécs, 11 óra: Zene. 4 óra 1 
Pélutáni zene. 9 óra 10: Keleti zen 
RBerlin. 5 óra: Énekhangverseny. 8 ó1 
30: A nürnbergi baba cimü opera el 
adása. Breslau. 4 óra 30: Operettrés 
vetek. 10 óra: Zenekari hangversen, 
Brünn. 5 óra: Délutáni hangversen 
8 óra: Kamarazene. 9 óra: Esti han, 
verseny. Frankfurt. 1 óra 30: Zene 
óra 35: Tánczene. 10 óra 15: Szórako 
tató zene. Hamburg. 5 óra: Délutás 
kangverseny. 6 óra: Szórakoztató z 
ne. 8 óra: Esti hangverseny. Kat 
witz. 8 óra 15: Esti hangverseny. 1 
óra 30: Tánczene. Königsberg. 5 óre 
Délutáni hangverseny. 9 óra 10: Da 
est. Langenberg. 6 óra: A gordonka 
szonáta fejlődése. 8 óra 15.: Hangven 
seny a Biedermeier korból. Leipzis . 
4 óra 30: Szórakoztató zene. 8 óra i5 
Üigányszerelem cimü operett előadá 
sa. Milánó. 8 óra 50: Puccini Mano 
Lescaut cimü operájának előadása 
München. 4 óra 30: Szórakoztató zéne 
7 óra: Kamarazene. 9 óra 25: Sechram 
melzene. Prága. 5 óra: Délutáni hang 
verseny. 8 óra 10: Énekhangverseny 
Stuttzart. 4 óra 15: Délutáni hangver 
seny. Varsó. 8 óra 15: Filharmoniku eggy léist 
hangverseny. 10 óra 30: Tánczene. 
sssanamaemaekzasomozemano aksr 

Nurmi Budapestro látogat. Buda 
pestről jelentik: Nurmi, a világ 
hirü finn futó, szeptemberben közép. I 

európai turára indul. Budapestre i 
ellátogat, ahol tizezer méteres rtafétál 

állitanak fel ellene. 

eeeeeseesmeseseeseccs.. 

(agánlisziviselő, 
aki a magyar, német és román 
nyelvben, könyvelésben, magyar- 
német gyorsiírásban perfekt; 
gépirásban jártas, jó irással és 
irodai gyakorlattal rendelkezik, 
állást keres. Ajánlatok „Magán- 
tisztviselő jeligére a kiadóba 
kéretnek. 

í í - I atit n nat um 
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télümok, fürdetések. 
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[varatás eit 
töltse ki ezt a kivágást és leve- 

lezőlapra felragasztva küldje a 
kiadóhivatalnak 

Legolcsóbb az ujonnan 

berendezett gyermek- 
kocsi osztályban. 

ren azár 
Temesvár- Gyárváros 

Strada Dacilor 

(Fő-u.) 24. 

Kérem a 

Déli Hirlap-o 
mely eddig 

(Név, város, utca) 

cimre járt, folyó hó. -től 
-ig a következő címre 

küldeni . 



re, harmineltel, 
. . szóig hasz lel. 
A hirdetési Aii minden egyes eset- 
előre fizetesdő. 

Alkalmazás 

viebbr m s szakácsnőt, 
it Kéres magányos fiatal ember azi i 

Fizetés meg- Ztartása vezetésére: 

ölésével cimeket a kiadóba ká' 

rek „Megbizható" jeligére. (2355) 

h 

es 

ayaló fiu, tanoncnak felvétetik. 
Csegezy, férfiszabó, Eálvörvi 34. 

(2382) 
mAz mogy o e 

lov i 

Ama K n 

ésy tátalakifást. Vidékreti is megy. 

le oe 1 
] Eővér 

n román nyelven 

é l vállalok. Könyvelő 5 
iadóhívata ba. (3376) 

épésfiett köműüvésmester mimokel 

vezetői állást nkeres.sVidékrebbis 

megy. Cim a kiadóban 

[2 véze 
i á 

8I1 

e (si 

kiac 

la dók. Cim a kiadóban. 
k 

saládiházabeköltüzhetütömozpbás 
lakással, 1 félarhold ogyümölesössel, 

bomszárnyas kapu és, regy. luster, 
villany- vagy petroleumvilágitásra 

eladó. Györky, Begojobb -sor 41. 

imbalom söhundaeleyi kitünő 
hangu, jutányosan eladó. Józsefváros 
Eötvössutca 20. 1Kacsovszky. 

tekinthető délelőtt 12-ig. 

leg savoban használattal. ives 
megkeresések 11-2 ig Eiben chütz, 

rzsébetváros, Helvét utca 28 alá 
ia 

apotban Hevő férfi és női ruhák 

(5629) 

melyet idővelparcelláznilehet, eladó. 
Fridorfiut, Matild villa 148. (2874) 
arban *s félfiruha eladó. 
örller B.p palota, I1. em. 1. (377) 

Meg- 
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lőnő v vagy, hasonló Eizatmi i 

a dt ődök 

Kerzikovszkijt egyelőre 

valahogyan megszöktetőjétő 

van. 

utam, a kastélyban fog atnt amely, 
6 minden fényelemmel fel van szerel- í s18 

igens ö- vállal olcsóni ruha- ve. Rá 1 
miényeir öl 

p eredeti regén 

Félegyházi András 

Fogoly vagyok elát 

ezte Vardarovics. 

varuazovies zdenkól belátta, hozjÉCak vendég, akit olyan szive 
hiába iag sen látok, hogy egyhamar nem eresz- 

gatja. Lemondott az ellenállásról és tem el De ha eljön az. ideje akkor 
megadta magát sorsának. Az volt a vesen elvzem iunen, 
teménye, hogy ha szárazföldet érez a 

1e ába alatt, nagja csak megszabadul 

Kerzikévakij ezzel barátsá 0. 

stfély irányában kal 

Hosszu órákon keresztül volt a e 

pülőgép a levegőben. Végre teszállott 

egy nagy park Közepén, ahol repülő- 

gépek számára sima terület volt 

vandatokies leugrött a gépről és 
körülnézett. 

Kerzikovszkij mellette termett 

mosolyogva szólalt meg: 

megjelentek, egy csomó 

zolga fogadta őket, akik msztelettel 

köszöntötték Kerzikovszkijt. 

fordult az egyik émberhez: 

lépcsőjén 

- Kulcsár 

cellenciája néhany hétig vendégünk 

, lesz. Gondoskodjék róla, hogy minden 

iaba fürkész kegyelmességed, kénye lemmel el legyen látva. A szek- 

gy em fogja kitalálni, hogy hol rényekben Majd bizonyá ára akad fe-, 

hérnemülés ruha ig, amely keg gyelmes Tehát inkább elmondom én ma- 
am, arbonlá yunk,, az én urnakijórleész" Most kérek két fürdőt, 

kaélyem parkjában. Keg yelmes aztán kettőnkirészére ebédet. En má- 
gam ebéd után azonnal tovább indu 
lok. 

Karonigeta Vardarovise k és,. el 

ve ezette Benyitottak az 

egyik szobába, helyből több fényü- 

áeladerendezelbetenemenyiletteze 

E le 

uram! 

jó is van és igy a viláz ese- 

értesülhet. Kegyelmessé- 

gednek azonban nem lesz módjában, 

hora utst gp vzoksi 

az emeletre. 

E méte magas fale köritt amel.. Nemsokára kettesben Huküllusi 
imaságánáb fogya: megmászhatallan ebédnmél ültek, Vardarovicsetöbbször 

e ha valakinek sikerülne is a tete- megkiséreltee hogy Kerzikovszkijból 

kivégye miért Bözta ide, azonban ez 

ügyesenomindig más tárgyrastértiát. 

tudna i jéresfelvéreődni onmanolnemi 

etelal mört villamós láram, 

y ; s i, özeda aeszín 2 

eri n a e m M ez i Csütörtök áugusztus 

Szép, szegény lányok története, kiket szülei gazdagon 
akarnak férjhez adni. Keresés közben mindig szél- 
hálmósokra akadnak, ákik az családot 

A 
A főszerepekben: 

JENNY JuGO, ERNEST VÉREBES, 

LIVIO PAVANELLY, JUL. SZÖREGHY 

Kiegészifésüil! 

eyijeszdenkótyA kastély valóban: 

csinos és igen lakályos volt. Mikor a 

Ez oda 

kor- megmondta eki s 

két méter magas v 

cidai 

egész parkot. A f 

kaput is. Ez ugyanolyan volt. mint a 

fal és sehol rajta nem volt olyan ki- 
álló rész amelynek a felfélé való má- 
szásnál használt lehetett volna venni. 

et magát so ának és nyu- 

ur, Vardarovies öekez 

.
a
 

segitségével amugyis mindent meg 

tud, ami a világban történik 

Igy tudta meg Vardarovies azt is, 

hogy Karilliában a forradalom ho- 

gyan ért véget a 

A kormány csakügyan erélyeyi 
tézkedéseket tett aá forradalmárok 
llen. Ezek pedig, imikor meg lkanták 

kezdéni a hárcot legyszérre esale azt! 

Iey 

vették észre, hogy vezérük, Vandaro 

.. azonban hamarosani i 

i 

gépet és föl is szállott, ve 

külföldre ment. 

i1 

vics Zdenkó, nincsen sehol. Az élgől 

huszonnégy órában még aztagondoel- 

ták, hogy azi országbany yan walahoki 

rálötti makra 

hogy nincsen seholge i asvac 

A Karillszkije, V ebkeeszió ashaka 
madnaprao persze, senki nem, tudta 

hogyea cikkiró, idevgejevyicsot „maga; 

Kerzikovszkij informálta, ésf, pedig, 

nem teljesen az igazságnak megfele- 

lően kövelkező hir i özölte: 
Hogy hova léel arda r0vs 

Zdönkő azon öri a éjét az égég or 

Jv 

szág. Vannak olyánok . akik ále 

feltévést hiresztelik,Hrogy ia forradal- 
maáfok vezetője gyilkosrágnak nesett 

áldozatul. nAztemendjákhogyua kónd 
mány emberei tettélatalnláb alóleasEzi 

azonban nem felel meg a valóságnak. 

Az igazság hogyyaardareyieni 
Zdenkó meg nnta a forradalmár ágot, 

tés odébbállott. Azzal az 

hogy az ország másik részén Készen- 

létben 8álló föbradalmárókat megy' 
meglá átogatni repülőgépet öszereftetétt! 
fel magánaló startolt és elrepülk Nem! 
ment azonban az ország mátikörészél 

bées hanem relhagytandarilliátan gy- 
látszik, nem igen bizott a ifeorradalon 

győzelmébeni és azért jobbnak, látta 
hogy saját magáról gondoskodijék; 
A Karillszkije Viedomoszti , hir 

adását nemis oz jelpi 
Maguk ot a 1 

dig nyomtalanul eltünt. A cikkben 

jelzett szökés tehát kézen- 

fekvő vol.t 

Végül is magnk a forradalmá: ok 

elhitték, hogyi Vardarovics nem akart 

testvérvért önteni és miután a forra- 

dalmat reménytelennek Hátta, dnkább 

Forradalom vezér nélkül nincsem 



életmentőivel egy csölkönyös ongyükosje- 
lölt, alki a Dunálboa ugyrott 

Budapest, augusztus 22. 

Szent Istvan napja a szoko:t fény- 

nyel, nagy ünnepségek közepette mult 

el. A világosságnak azonban voltak 

árnyoldalai is. Öngyilkosságok és bün- 

tények is estek ezen a napon. A ripPor- 

ter tollára számos szomoru eset kiván- 

kozik. 

SingenrMór 

könyvelő, akit gyógyithatatlan rák- 

baja miatt a kórházban ápoltak, vala- 

hogyan beretvát szerzett és azzal a 

paplan alatt valósággalelvágta a fejét. 

Arra lettek figyelmesek, hogy a pap- 

lan alól vér folyik. Singer Mór akkor 

már halott volt. 

Stahl Nelli huszonkét esztendős 

artistanő leugrott ötödik emeleten le- 

vő lakásáról. Tettét reménytelen sze- 

ötvenhárom éves 

relme miatt követte el. 

Halasi János napszámos a korcs 

mában összeverekedett P áste Mi- 

hály lakatossal. Páste éjszaka megleste 

Halasit és leszurta. 

Lőrincz Mihály fütőt az egyik 

külteleki utcában megleste egy több 

tagu banda, leütötte és kirabolta. 

Örkény Hugó gyógyszerész az 

egyik városligeti mulatóban összeve- 

rekedett a zenekar vezetőjével. Nagy 

botrány támadt. A rendőrség a vereke- 

dőket bekisérte. 

A Hungária-uton egy teherautó fel- 

szaladt a jádára és Ring Irén ko- 

fát, Kelluschnovszky Mihály- 

nét, Hirsch Endreés Glantz Ig- 

nác napszámosokat elsöpörte és su- 

lyosan megsebesitette. Valamennyit a 

a szép akar leni, 
használjon KULKA-féle 
Hliom-tejkrémet, liliom- 
tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható 
kizárólag KULKA Emil város! 
eyogyezertárán a „Fekete Szs- 
hoz, özelev gy-iér. 

: 

Rókus-kórházba szállitották. 
A Zuglóban egy autó akzi nekiro- 

hant egy erempár Czirkusz 
János asztalos és két nő kirepült a 
takszibók es elyes oret sgenc 
vedtek. A kórházba szállitották őket. 

Dokics Klára 

Margit-hidról a Dunába vetette magát 

tisztviselőnő a 

Az utánaugrott életmentőkkel birkó- 

zott a vizben, azok azonban mégis ki 
mentették. 

Az összekötő vasuti hidról K ohá 

csik János mázolósegéd vetette ma 
gát a vizbe. A Sirály halászbárkána' 
nehéz erőlködés után sikerült az élet 

eantat hálóval kimenteni. Kohácsik 

ujra vizbe ugrott, mire ujból kimentet- 

ték. Erre megkötözték és a rendőrség 

re vitték. 

A kormány feloszlatta 
a hatvan év óta önmzetlemüil 

lermesvári önkénmntes tiü 

Temesvár, aug 22. 

Az elgáncsolás sikerült. Azok. akik 

a temesvári önkéntes tüzoltóságot 

csak ugy tudták nézni, hogy szemük 

előtt vörösbe borult a világ, most már 

lecsöndesedhetnek. Kivégeztek egy 

hatvan fesztendős emberbaráii intéz- 

ményt, amely mindig csak hasznos, 

önzetlen és nagy szolgálatokat fejtett 

ki a polgárság érdekében. A sok be- 

sugásnak az lett az eredménye. hogy 

- miként bukaresti tudósitónk jelen- 

ti - a minisztertanács augusztus 16- 

án tartott ülésében a temesvári ön- 

mülködő 
zoltóságot 

kéntes tüzoltóságot feloszlatta, ezt a 
minisztertanács jegyzőkönyvébe fog- 

lalta és egyuttal ugy rendelkezett, 

hogy az önkéntes tüzoltóság minden 

vagyona Temesvár városát illeti meg. 

Hatvan esztendő előtt alakult meg 

Temesvárott az önkéntes tüzoltóság. 
Ezt a testületet mindenki becsülte. Az 

utóbbi években azonban megindult az 
aknamunka és az önkéntes tüzoltóság- 

nak nem maradt más védekezése, mint 
az, hogy továbbra is lelkiismeretesen 

végezte munkáját. A minisztertanács 

határozatát bizonyára sajnálattal ve- 

szi n tdemsnl a özöneég 

( A Kereskedelmi és Gazdaság, 

Minden pénznem mellett hároma számjegy áll. 

jelent pénzben, a másdik áruban a harmadik bankjegyet 

devizaosztártyának ártolyamali.) 

Ezek közül az első átutalást 

középkurzusn. 

Zürichben a lei 5:18- Párisban 1560 
Temesvári magánáriolyamok 1928 augusztus 22-én reggel 

Azngol 

6659- 6650. 
cseh kor: 4885 489- 490, 
schiling 23--2328 2330, 
fcank: 3172 -31775-3175. 

tfopnt 800-- 8005 -800 5, 

dinár 287- külföldi, 2895 belföldi, 
írancia írank 644 646 650, 

sémet márka 3933-3038 3940, osztrák 

magyar pengő: 2874-28 78-28 85, svájci 

dollár 16445-164 60-164'64 

290 effect, hollandi torint 6630 

olasz lira 863 865 -8 70 

Terményárak: 
Buza 730. tengeri 950, zab 640, koroa 55) árpa 650. Irányzat: Szilárd 

avas i árpa 750 

A Rákóczi induló 
eljátiszása miaii had 
biróság elé került ké ám 

cigány 
Kolozsvár, augusztus 22. n 

A kolozsvári hatodik hadtese hadb hét 
rósága tegnap délelőtt rendkivül é i 

dekes ügyet tárgyalt, amelynek vál i! 
lottai S á ndor Pál és Ötvös L. "n 
jos mezőtelegdi cigányzenészek imtil 

tak. A vádirat szerint a két cigány meiii 

mezőtelegdi nagyvendéglőben tartol kullkd1 

mozielőadás alkalmával a Rákoczi-i magüia k a 

dulót játszotta és ezzel államellene 4 
izgatást követett el. A hadbiróság eg ) a 
izben már tárgyalta az ügyet és 
vádlottakat in contumaciam egy-eg 

esztendei fogházra, valamint 5000-501 

lei pénzbirságra itélte. A tegnapi 

gyaláson, amelyen a két cigányze 

is jelen volt, Popescu Hilan 

védő a következőkben ismertette a a 

ló tényállást: 

A mozi előadás alatt a villanylán 

pák hirtelen kialudtak és a nézőt 

sötétségben maradt. A közö önsé 

gy ideig türelmesen várakozott, d 

ante a lámpák csak nem ntla 

kigyulladni, hangosan pisszegni keze eul 

tek az emberek és szidalmazták a tt agy 
lajdonost. A mozitulajdonos, hog 

a helyzetet megmentse, azt az utas , 
tást adta a cigányoknak, játszanak va 

lamilyen indulót. A cigányok 
mivel más indulót nem tudtak, eljál k 

szották a Rákóczy indulót anélkü 

azonban, hogy abban bármilyen izza 

éltint Ha 

Mepal. 

tó tendenciát láttak volna. A hadbiró réni , 
k iny 

ság belátta a vád tarthatatlanságá muk 
és a két cigányt egyhangulag felmen 

tette az államellenes izgatás 

alól. 

STRESEMANN PÁRISBAN. Hen a mi 

é 
linből jelentik: Stresemanu 

2.
 

uftjára csak 

Bernh 

külögyminisztert párisi 

magántitkára, azonkivül 

NEMZETKÖZI SAJTOKONFEREN 

CIA. Kölnből jelentik: Tizenöt állan 1 , . 
n 

képviselőinek jelenlétében tegnai k 1 ll 

nyitották meg az első nemzetközi sajtó Mkaty, 

konferenciát. , in 

korán reggel kapható E " 

az aznapi Déli Hirlap 

TFelelős kiadé: VAÁKNAY ELEMER ar. 


